
Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika, na osnovu člana V stav 4. Aneksa 8. Općeg 
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini i člana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije za 
očuvanje nacionalnih spomenika, na sjednici održanoj od 6. do 9. septembra 2011. godine u Sarajevu 
donijela je 
  

O D L U K U 
  

I 
Graditeljska cjelina – Stara džamija sa haremom u Orahovici, općina Zenica, proglašava 

se nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: nacionalni spomenik). 
Nacionalni spomenik se nalazi na prostoru koji obuhvata k.č. 466 (novi premjer), posjedovni 

list broj 343, što odgovara k.č. 4/3 i 5/3 (stari premjer), z.k. uložak broj 1094, k.o. Orahovica, općina 
Zenica, Federacija Bosne i Hercegovine, Bosna i Hercegovina. 

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere zaštite utvrđene Zakonom o provođenju odluka 
Komisije za zaštitu nacionalnih spomenika, uspostavljene prema Aneksu 8. Općeg okvirnog 
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini („Službene novine Federacije BiH” br. 2/02, 27/02, 6/04 i 
51/07). 
  

II 
  Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Vlada Federacije) dužna je osigurati 
pravne, naučne, tehničke, administrativne i finansijske mjere za zaštitu, konzervaciju, restauraciju i 
prezentaciju nacionalnog spomenika.  

Komisija za očuvanje nacionalnih spomenika (u daljnjem tekstu: Komisija) utvrdit će tehničke 
uvjete i osigurati finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione table sa osnovnim 
podacima o spomeniku i odluci o proglašenju dobra nacionalnim spomenikom. 
  

III 
S ciljem trajne zaštite nacionalnog spomenika na prostoru koji je definiran u tački I stav 2. 

ove odluke utvrđuju se sljedeće mjere zaštite:  
-       dopušteni su isključivo istraživački, konzervatorsko-restauratorski, radovi na redovnom 

održavanju kao i radovi koji će osigurati održivu upotrebu spomenika, uključujući i one radove 
čiji je cilj prezentacija spomenika, uz odobrenje federalnog ministarstva nadležnog za 
prostorno uređenje i stručni nadzor nadležne službe zaštite naslijeđa na nivou Federacije 
Bosne i Hercegovine; 

-       nije dopušteno izvođenje radova koji bi mogli ugroziti nacionalni spomenik, kao ni postavljanje 
privremenih objekata ili stalnih struktura čija svrha nije isključivo zaštita i prezentacija 
nacionalnog spomenika; 

-       nije dopušteno odlaganje otpada. 
  

S ciljem hitne zaštite objekta potrebno je poduzeti sljedeće mjere: 
-       izvršiti istraživačke radove koji će utvrditi stanje nosive konstrukcije; 
-       izvršiti konstruktivnu sanaciju i konsolidaciju oštećenih zidova; 
-       izvršiti sanaciju konstruktivnih dijelova objekta od dejstva kapilarne vlage na način kojim se 

neće ugroziti spomeničke vrijednosti dobra. 
  

Konzervatorsko-restauratorski radovi moraju biti provedeni u skladu sa sljedećim uvjetima:  
-       dopuštena je rekonstrukcija ulaznog trijema sa otvorenim sofama, a na osnovu prethodno 

izvršenih istraživačkih radova i podataka o prvobitnom izgledu ulaznih sofa prije njihovog 
zatvaranja;  

-       oštećene dijelove krovne i stropne konstrukcije i podova, ukoliko njihovo stanje ne dopušta 
ponovnu ugradnju, zamijeniti novim; 

-       koristiti iste ili istovrsne materijale kojima je objekat izgrađen i primijeniti iste tehnike građenja i 
obrade materijala; 

-       uraditi projekat restauracije malterisanih zidnih površina kao i zidnih dekoracija u enterijeru 
džamije koji će biti zasnovani i na rezultatima stratografskog ispitivanja ostataka originalnog 
maltera i boje radi utvrđivanja identiteta originalnog kolorita, hemijskog sastava, te prirode 
maltera s obzirom na njegovu granulometriju i upotrijebljeni materijal; 

-       rekonstrukciju svih dijelova za koje ne postoji pouzdana dokumentacija riješiti u sklopu projekta 
na način kojim će se osigurati čitljivost njihovog interpoliranja. 

  
IV 

Stavljaju se izvan snage svi provedbeni i razvojni prostorno-planski akti koji su suprotni 
odredbama ove odluke.  
  



V 
Svako a posebno nadležni organi Federacije Bosne i Hercegovine, kantona, gradske i 

općinske službe, suzdržat će se od poduzimanja bilo kakvih radnji koje mogu oštetiti nacionalni 
spomenik ili dovesti u pitanje njegovu zaštitu.  
  

VI 
Ova odluka dostavit će se Vladi Federacije, federalnom ministarstvu nadležnom za prostorno 

uređenje, nadležnoj službi zaštite naslijeđa na nivou Federacije Bosne i Hercegovine i općinskom 
organu uprave nadležnom za poslove urbanizma i katastra, radi provođenja mjera utvrđenih u tač. II–V 
ove odluke, te nadležnom općinskom sudu radi upisa u zemljišne knjige.  
  

VII 
Sastavni dio ove odluke je obrazloženje sa pratećom dokumentacijom koje je dostupno na 

uvid zainteresiranim licima u prostorijama i na web stranici Komisije (http://www.kons.gov.ba).  
  

VIII 
Prema članu V stav 4. Aneksa 8. Općeg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, 

odluke Komisije su konačne. 
  

IX 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku BiH“. 
Ovu odluku Komisija je donijela u sljedećem sastavu: Zeynep Ahunbay, Martin Cherry, Amra 

Hadžimuhamedović, Dubravko Lovrenović i Ljiljana Ševo. 
  
Broj: 07.1-2.3-77/11-30          
7. septembra 2011. godine 
Sarajevo  
  

Predsjedavajuća Komisije 
                                                                                                                                    Ljiljana Ševo 


